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AKTyajibHOCTb. Ha COBpeMEHHOM 3Tare pa3BUTHS METOJMKH HMHOS3BIYHOIO OOYYEHHs BCE aKTy-
aJIbHEEe CTAHOBHTCS BOIPOC ONTUMU3AIMH U TPAHC(HOPMAIIMU TAKOTO 00yUeHUsI COOOpa3HO Tpedo-
BaHUSIM BPEMEHH, MEHSIOIIETOCS COMYMa U HOBBIX HAYYHBIX MAPaJirM, B 0COOCHHOCTH 3aTparu-
BAIOIMX BOMPOCHI KOTHUTHBHOW U KOMMYHHKATHBHOM JESITEILHOCTU YeloBeKa. B 3THX yCloBusX
BOCTPEOOBaHHBIMH OKa3bIBAIOTCS CBEJICHUS U Pa3pabOTKH COBPEMEHHBIX HAIIPABICHHH KOTHUTUB-
HOUW JIMHTBUCTUKU M TECHO CBSI3aHHOTO C HEW MIMPOKOTO CMEKTPa KOTHUTHUBHBIX HAYK, KOTOPBIC
BO3MOXXHO HHTEIPHPOBaTh B 00pa3oBaTeibHbli npouecc. Llenb uccineaoBanms — BHIWICHUTh KIIHO-
4YeBbIe 0COOCHHOCTH MHTEPIPETAIIMH KOMMYHHKAIUA 1 KOMMYHHUKATUBHOMN JESTEIBHOCTH C MO3H-
LU KOTHUTHBHBIX HAYK M BKIIIOYEHHE UX B CTPYKTYPY KOMMYHHKATHBHOTO MHOSI3BIYHOTO 00YyUe-
HUS B paMKax JITHTBOKOTHUTHBHOTO TOJIX0/1a.

Martepuajibl 1 MeToAbl. B KadecTBe MaTepHaIOB HACTOSIICTO UCCICAOBAHMS BBICTYIIHIN HayY-
HbIe pabOThl OTEYCCTBECHHBIX M 3apYOCIKHBIX HCCIICIOBATEICH-KOTHUTOJIOTOB U CIICI[HATUCTOR B
00J1aCTH METOJUKH TIPEIOaBaHNsl WHOCTPAHHBIX A3bIKOB. METOMaMU HCCICIOBAHMUS TIOCITY KUK
aHaJIM3 HAY4YHOU JIUTEpaTypHI MO MPOoOIeMe UCCIIe0BaHUsl, CHHTE3, 0000IeHNE, CUCTEMATH3aIHs
U Kiaccudukanus.

Pe3yabTaTsl uccienoBanus. M3ydeHbl akTyallbHbIE B3IJIS/Ibl HA KOMMYHHUKAIIUIO C TOUYKU 3PEHHS
psjia TeueHUi KOTHUTHBHOW JIMHIBHCTHUKH U KOTHUTHUBHBIX HAYK B I[EJIOM, PEJICBAHTHBIC JUIS CO-
BPEMEHHOTO0 KOMMYHHUKATHBHOTO HMHOSI3BIYHOTO OOyueHHs. BbIIeNeHbl OCHOBHbIE KOMITIOHEHTHI
KOMMYHUKAIMU C MO3UIUA KOTHUTUBHBIX HAYK U UACHTH(UIIMPOBAHBI 3HAYHMbIE (aKkTOPbI, 00Y-
croBnuBaroiire dPPEeKTUBHOE KOMMYHHUKATHBHOE B3aMMOJICUCTBUE B COIMAJBHBIX U 00pa3oBa-
TEJBHBIX KOHTEKCTax. CHOPMyYIHPOBAHBI KIFOUEBBIC MOJOXKCHHUS JTMHIBOKOTHUTHBHOTO MOAX0/a K
HHOS3BIYHOMY OOYYEHHIO, OTPa)KaOUIHe CYINHOCTHYIO CTOPOHY KOMMYHHKAIIMKA Ha H3y4acMOM
SI3BIKE B PAMKaX y4eOHOTO 3aHITHS U CUTYAIHil peaJbHOTO0 KOMMYHHKATHBHOTO B3aUMOICHCTBUS.
O0ocHOBaHa 3HAYMMOCTD y4eTa TEXHOJIOTMYECKOH CTOPOHBI KOMMYHHKAIIMH B COBPEMEHHOM 00-
IECTBE U y4eOHOM MTPOCTPAHCTBE.

BoiBoabl. KommyHuKanus kak (peHOMEH OCMBICICHHOW MHTEPAKIUKM HA 3aHATHIX 0 WHOCTPAaH-
HOMY SI3BIKY U CETOJTHS OCTAETCs KITFOUEBBIM JIEMCHTOM HHOS3BIYHOTO 00y4eHus. MI3MeHeHue mo-
HUMAaHHUS CYITHOCTH U COJCPKAHUS KOMMYHHUKATHBHOTO B3aUMOJICHCTBUS O] BIUSHUEM Hapado-
TOK KOTHUTHBHBIX HAayK W IIH(PPOBOI TpaHCHOPMALIUU COBPEMEHHOTO OOIIECTBA MPEIOPEICIIICT
3HAYMMOCTD JIMHTBOKOTHUTHBHOTO TIOJX0JIa K 00YYCHHIO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY KaK MEPCIICKTUB-
HOTO TOJIX0/1a K MHOS3bIYHOMY OOYUCHHIO B aKTyallbHOM 00pa30BaTeIbHOM KOHTCKCTE.
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Importance. The modern state of foreign language teaching methods evokes the issue of optimiz-
ing and transforming such teaching in accordance with the requirements of the time, the changing
society and new scientific paradigms, especially those affecting the issues of cognitive and com-
municative human activity. Under these conditions, advances and the results of modern areas of
cognitive linguistics as well as the wide range of closely related cognitive sciences gain significant
importance, demonstrating potential for their integration into the educational process. The purpose
of the research is to isolate the communication and communicative activity interpretation key fea-
tures from the cognitive sciences’ standpoint and their inclusion in the structure of communicative
foreign language teaching through the linguocognitive approach perspective.

Materials and Methods. The materials of the research include the scientific works of domestic
and foreign researchers-cognitologists and specialists in the field of foreign language teaching me-
thods. The research methods involve the analysis of scientific literature on the research problem,
synthesis, generalization, systematization and classification.

Results and Discussion. The current views on communication as part of teaching foreign lan-
guages are affected by a number of trends in cognitive linguistics and cognitive sciences in gener-
al, relevant for modern communicative foreign language education are studied. The research sin-
gles out the main components of communication from the standpoint of the cognitive sciences as
well as identifies significant factors that determine effective communicative interaction in social
and educational contexts. The key provisions of the linguocognitive approach to foreign language
teaching are formulated, reflecting the essential side of communication in the target language with-
in the framework of the lesson and situations of real communicative interaction. The research spe-
cifically focuses on the importance of taking into account the technological side of communication
in modern society and educational environment.

Conclusion. Communication as a meaningful interaction phenomenon in a foreign language class
remains a foreign language education’s key element. Changes in the communicative interaction’s
essence and content understanding under the cognitive sciences and the modern society digital
transformation developments’ influence predetermine the significance of the linguocognitive ap-
proach as a promising approach to foreign language teaching in the modern educational context.

Keywords: foreign language learning, linguocognitive approach, cognitive linguistics, cognitive
science, communication, communicative language teaching
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AKTYAJIBHOCTb

Ha coBpemeHHOM 3Tamne pa3BUTHS METOIU-
KA 00yueHHMs MHOCTPAaHHBIM SI3bIKAM KOMMYHH-
KaTUBHOE OOYyYEHHE TMO-IPEeKHEMY 3aHHMAeT
MPOYHBIC TO3UITMU. DTO OOYCIIOBIICHO M YCTO-
SABUIMMUCSL TPaIULHUAMH KOMMYHHUKATHBHOTO
MHOSI3BIYHOTO OOy4YeHHsl, U ero ruOKOCThIO, H
CaMHUM BOCTIpUSTHEM KOMMYHHKAIIMH KaK KO-
YEBOTO TMPOIEcca COIUAIBFHOTO B3aMMOEHCT-
BUS, OCYIIECTBIIEMOIO C TIOMOIIBIO S3bIKA.
SI3bIK, B CBOIO Oouepenib, 31€Ch BOCIIPUHUMAETCS
KaK BOIUIOIIEHHE KOMMYHHUKAIlMd W COIHAaJIb-
HBIH HMHCTPYMEHT, HCIIOJIB3YEMBI YEIOBEKOM
IUTSL TIOPOXKICHUSI M OTIEPUPOBAHUSI CMBICTIAMU, a
TaK)Ke pEelIeHUs 331a4 MPaKTHIECKOT0 XapakKTe-
pa[l, p. 6; 2, p. 273]. BmecTe ¢ TeM pe3ynabTaThl
COBPEMEHHBIX JTMHI'BOKOTHUTUBHBIX HCCIIEA0BA-
HUI CTaBAT MOJ BOMPOC TPaJAWIMOHHOE TOHH-
MaHHEe KOMMYHHUKAIlMM Kak Ipolecca oOMeHa
uHpOpMaIel Ha eCTECTBEHHOM SI3bIKE, YTO, B
CBOIO Ouepenb, OTKPHIBAET MEPCIEKTHBBI K pe-
MHTEPIPETallud HEKOTOPHIX CYIIHOCTHBIX Xa-
PAKTEPUCTUK KOMMYHHUKATUBHOTO OOYYEHHUS U
€ro ajanTalury K U3MEHAIOIIMMCS TPeOOBaHUSIM
K KOMMYHUKaTUBHOW MHTEPAKIMH B COBPEMEH-
HOM MHUpE, PUOOPETAIOIICH MYJIbTUMOIATbHBIHI
xapakrep [3; 4].

MATEPHAJIbI U METO/bI

OCHOBBIBasICH Ha KOPITyce HAyYHBIX pador,
MOCBSIIIIEHHBIX PAaCCMOTPEHHUIO CYLIHOCTH KOM-
MYHHKAI[Md KaK KIIIOYEBOro ()eHOMEHa COLH-
QIPHOM WMHTEPAaKLUH, HCCIEIOBAHUE YIENSCT
0coboe BHUMaHUE MHTEPIPETALUN KOMMYHHKA-
OUM C TIO3WIHHM COBPEMEHHBIX JHMHIBOKOTHH-
THBHBIX TEOPHH, MPEICTABISAIOMINX LEHHOCTb
JUIE METOAMKH WHOs3bIYHOTO 00yyenums. Kimac-
CHU(UKaLUs PACCMOTPEHHBIX KOHLEMIIUN T03BO-
JHIa CHCTEMAaTHU3UpPOBATh KIIIOYEBBIE CYITHOCT-
HBIE aCTeKThl KOMMYHHKAIIMH B €€ JIMHI'BOKOT-
HUTHBHOW TPaKTOBKE, 4YTO, B CBOIO O4YEpE.b,

JaeT BO3MOXKHOCTh HCIIOJB30BaTh CHCTEMATH-
3UpPOBAHHBIC TAKMM 00Pa30M CBEIICHUS B pa3pa-
0OTKE JMHTBOKOTHUTHBHOIO TOJXOAa K HHO-
SI3BIYHOMY OOYUICHHIO.

PE3VJIBTATBI UCCIIEAOBAHUA

KoMMyHuKanuss — 3TO CJIOXKHBIM IPOLECC,
JeKalM B OCHOBE COLIMANBHOMN )KM3HU Y€JI0Be-
Ka U €ro MeXJMYHOCTHBIX MHTepakimi. C of-
HOW CTOpPOHBI, KOMMYHHKAIIMs, BO3HUKAIOUIAS B
pasn4HbBIX QopMax, SBISETCS DIIEMEHTOM eXe-
JHEBHOT'O OBITHSI YENIOBEKAa, B YeM IMPOSBIISCTCS
colMajbHas ¥ COIUAIM3UPYIOIAs €€ CYUTHOCTb.
C npyroit cTOpoHbI, TOT (PAKT, YTO MBI Kax bl
JICHb CTAJIKMBAEMCs C KOMMYHHUKAIIMEH W SIBIISI-
eMCsl ee yJaCTHHKaMHM, He O3Ha4yaeT aBTOMAaTH-
YECKOro MOHMMaHus ee nmpupoasl. Hecmorps Ha
TO, YTO UCCIIEJOBAHUSAM (PEHOMEHa KOMMYHHUKa-
WU YIEISJIOCh MPHUCTAIhbHOE BHUMAHHUE B paM-
Kax pas3UYHbIX HaNpaBJICHUH JIMHIBUCTHKH,
Teoprud WH(OpMAIMK, KOTHUTHBHBIX HAayK WH
psima OpyTrux OTpaciei 3HaHWs, BOIPOC CYIHO-
CTHBIX OCOOEGHHOCTEH KOMMYHHKAILIUM TPOJOJI-
’)KaeT OBITh MpPEAMETOM HAay4YHBIX IUCKYCCHU.
[Tpu aTOM, ecnu oA KOMMYyHHKanuel B Oojee
Y3KOM CMBICIIE TIOHUMAIOT MEKINIHOCTHOE
B3aMMO/IEWCTBHE KOMMYHHKAHTOB C IMOMOIIBIO
€CTeCTBEHHOTO S$3bIKa, TO B 0OJiee IITUPOKOM
MOHMMAaHWU KOMMYHUKAIMS HE OTPaHUIHUBAETCS
atuM. [1.A. BpaHAT BbICKa3bIBaeT MHEHHE, YTO
OHA CYIIECTBYET HE TOJBKO B SI3bIKE, HO U B Ta-
KHX 3HAKOBBIX CHCTEMaX, KaK «MY3bIKa, XKECTO-
BBl CEMHO3UC W BU3YaJbHBIE H300paskeHHs» [5,
p. 76]. Crozia ’xe MOKHO OTHECTH TaKHE IKCTpa-
JUHTBACTUYECKHE CIHOCOOBI KOMMYHHWKAIIWH,
KaK, K IpUMepY, *KECTHl Wi MUMUKY [6, p. 38].
WHpIMU clOBaMH, KOMMYHMKAIMs BO3MOXHA B
Pa3IMYHBIX 3HAKOBBIX W HE3HAKOBBIX CHCTEMaX,
JIOTTYCKAIOIINX MPOJAYKTUBHOE B3aMMOIEHWCTBHE
MeX/1y KOMMYHUKaHTaMH.

OnHoii U3 Hambosee IUPOKO PacmpocTpa-
HEHHBIX KOHIIECTIINH KOMMYHHUKAIIUU SIBISETCS

Teopust 1 MeToanKa 00YIEHHST HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
Theory and Methods of Foreign Language Teaching
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TIOHUMaHUEe e¢ Kak oOMeHa wmH(popMarmel, omm-
paroreecst Ha mojyioxkernust cemuoTrkn U.C. Iup-
ca unu cemuonorun @. ne Coccropa. Kak cnpa-
BequBo 3amevator E. Purortu u C. I'pexo, B
OCHOBE 3TOM KOHLEMIUY JIEKUT 3KCTPANOJIALMS
KOJIOBOH MOJENH BepOaIbHOM KOMMYHHUKAIMN
Ha BCE BBl KOMMYHHKalnuu. B pamkax sToi
MOJIeNTd BepOabHasi KOMMYHHKAIIWS TIOHAMAET-
Csl KaK TIpOIecC, B XOJIe KOTOPOTO TOBOPSIIHHA
KOJMPYET ONpeAeeHHOE MOCIaHue U IepeaeT
€ro CIyIIAIoIIeMy, KOTOPBIH, B CBOIO OYepe.b,
JEKOJUPYET €ro, BBIWICHSAA, TaKUM 00pa3om,
UCXOAHBIN cMbIca [7, p. 57]. CX0Xyr TOYKY
3pEHHS Ha CYLUIHOCTHYIO CTOPOHY MEXJIMYHOCT-
HOW KOMMYHHUKaIu# Bbicka3biBaeT M. Kacrenbc.
OTMeuast, 4yTo Mpolecc KOMMYHHUKALUK OIpee-
JSIeTCsl, MOMUMO TPOYEro, XapaKTepUCTUKAMHU
OTIpaBUTENEH U ToMydaTeneil nahopMaluu, oH
MOJJYEPKUBACT, YTO «MEXKIIMYHOCTHASI KOMMY-
HHUKallMs UHTEPAKTUBHA (COOOIIEHHE OTIIPABIIs-
eTcs OT OJHOTO K JPyroMy B 00pa3yeMbIX MeT-
nsx obparHoit cBszu)» [8, c¢. 73]. INomoOHas
«KOZOBAas» KOHLEMIUS KOMMYHHUKAIMU IIHPOKO
UCIIOJIB30BAJIaCh B paMKax CTPYKTYpPHOH JIWH-
TBUCTUKH, a Hambojee WUTIOCTPATHBHO OHA
npezcrasieHa B uccienoBannu P.O. SIkoGcona
[9, p. 66]. Ilpu sTOM Takasi TPaKTOBKa KOMMY-
HUKaTHBHOTO B3aMMOJICHCTBUS TOApa3yMeBacT
CYLIECTBOBaHUE HEKOEro o0beKTa «uH(popMa-
LUs1», KOTOPBIM OTHpaBIIseTCs OT MepeaaTunKa K
NPUEMHUKY 4Yepe3 HEKOTOPBIH KaHal CBSI3H U
MpOTUBOIIOCTaBIsIETCS «rymy» [10, c. 87-90].
BMmecTe ¢ Tem oueBnaHa HapouuTas MeTa-
(hopryHOCTP TOAOOHOW KOMMYHHUKAIMOHHOM
MOJIENM, YNOJOONSIONIeH YyYaCTHUKOB KOMMY-
HUKallMd TIPUEMHOMY U TIepealoeMy yCTpoii-
CTBaM, a «WH(GOPMAINIO, MOAJIEKAIIYI0 0o0Me-
HY» — KOAY, KOTOPBIi KOIUPYETCS CyOBEKTOM,
nepeAalouM cOO0IeHHEe, U IEKOTUPYETCsl 1M0-
nyqdarenem. Tak, C. Iletpummm u A. Ilonmmo
OTMEYAIOT, YTO KOMMYHHUKAIUS — ropaszo 0ojee
HMIMPOKUH ()eHOMEH, HEeXEIH TO, KaK OH Tpaju-
IMOHHO  BocnpuHumaercss B nocr-Coccro-
POBCKOM JIMHTBUCTUYECKOW TpaJUIIMHU, BO3HUK-
mield moJ BIMSHUEM TEOpHH MH(OpMAluu ¢ ee
KOHLIENITAMU KOJa, COOOILEHHs, IepenaTiuka,
MpUEeMHUKA, KaHala CBS3M W KoHTekcra [11,
p. 60]. Bo MHOrOM cXOX€l TOYKH 3peHUs MpH-

nepxkuBaercs C.Jhx. Koymn. OH nmomdyepkuBaer
KOOPAMHAIIMOHHYIO MPUPOAY KOMMYHHKAILUH, B
KOTOPYIO BOBJIEKA€TCS HE TOJIBKO pa3yM 4Hello-
BEKa, HO M €ro TeJo, a Takke OOBEKTHl OKpY-
Karomeld aectButensHocty [12, p. 123-126].
OT0, M0 MHEHHMIO MCCIIEZIOBATENs, TpeAoIpee-
JISIeT BOIUIOLIECHHYIO U paclpe/esIeHHYI0 TPUpo-
Iy KOMMYHHUKAlM{, B TO BpeMs KaK HCKYyCCT-
BEHHOE pa3JlieJIcHUE SI3bIKa U YeJIOBEKa KaK BO-
TUIOIIEHHOTO areHTa OKa3bIBAeTCs ONIMOOYHBIM
1 BEJET K KOHCTPYHPOBAHHUIO MOAEIEH KOMMY-
HUKAaIU¥, OTOPBAaHHBIX OT peanbHOCTH [12,
p. 144-145].

Takum 00pa3oM, HECMOTPsI Ha W3BECTHYIO
JOXOAYUBOCTh U HArJISAHOCTH KOJOBOM MOJENH
KOMMYHHKAIIUH, oOpaimiaer Ha ceOsi BHUMaHHE
ee abcTparupoBaHHOCTh OT YCJIOBHM peanbHOI
KOMMYHHKATUBHOW HMHTEPAaKUUH. JTO, B CBOIO
ouepenb, CONEHCTBYET YMNPOLIEHYECKOMY BOC-
OPUSATHIO CYITHOCTHBIX OCOOCHHOCTEH KOMMY-
HHUKaTUBHOTO B3auMoAeicTBus. Benp, k mpume-
PY, B YCJIOBHSAX PEIBHOIO OOIIEHHS JIMLIOM K
Ty KOMMYHHKAIMs BEAETCS HE TOJBKO Ha
BepOaJIbHOM YPOBHE, HO W OJHOBPEMEHHO Ha
MHOTHX JPYTHX YPOBHSAX, BKJIIOYAIOIIUX B ce0sl,
IIOMUMO TIPOYETO, SA3bIK TelNa, )KECThbl, MUMUKY,
JOBIDKEHHs TJia3, TeMOp ToJjioca, O4epeIHOCTb
oOmeHa perunkamu. Kpome Toro, HemanoBax-
HBIMH (haKTOpaMH, OTIPEAEIISIONIMMA 0COOEHHO-
CTH KOMMYHUKaTHBHOTO B3aWMOJIEHCTBUS U €rO
YCHELHOCTh MM HEYCIEIIHOCTh, 37€Ch MOTYT
0Ka3aTbCsl COLMOKYJIBTYPHBIH KOHTEKCT, COLH-
ANbHBIA CTaTyC KOMMYHUKaHTOB, MpodeccHo-
HallbHasl TPUHAJICKHOCTb, BO3PAcTHBIE OCO-
OeHHOCTH OOTMIaroNIMXCs M MH. 1p. Takum oOpa-
30M, pealbHOE KOMMYHHUKaTHBHOE B3aHMMOJECH-
CTBHE OKa3bIBAETCS BECbMa CIIOKHBIM M MHOTO-
IPaHHBIM IIPOLIECCOM HMHTEPaKLUM, MOApa3yMe-
BAIOIIMM a/IEKBaTHOE BJIaJICHUE HE TOJIBKO €CTe-
CTBCHHBIM SI3BIKOM, HO W LIMPOKHM CIIEKTPOM
9KCTPANIMHTBUCTHYECKMX  KOMMYHHKATHBHBIX
CPEICTB, YNOTpeOJIeHHE KOTOPBhIX KYJIbTYPHO
00yCJIOBJIEHO M B M3BECTHOH Mepe SBISETCS pe-
3yJlbTaTOM COLMOKYJIBTYPHOTO KOHCeHcyca [13].

Peaknueli Ha M30BITOUHYIO CHOKYCHPOBAH-
HOCTh CTPYKTYPHOW JTIMHIBUCTUKHU Ha SI3BIKE KaK
CHCTEME, BBUIMBAIOIIYIOCS B HEIOCTATOYHOE
BHUMAaHHUE K pealbHOMY HCIIOJb30BAHHUIO SI3bIKA
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B YCIOBHSX MEXKINYHOCTHONH KOMMYHHKATHB-
HOM MHTEpaKIWH, CTall KOTHUTUBU3M. [ 0BOPS 0O
paHHHUX 3Tamax pa3BUTUS KOTHUTHUBHOW HAaYKH,
I'. Tapnuep momuepkuBaeT ee cHOKyCHpPOBaH-
HOCTh Ha W30JIMPOBAHHOM HCCIIEIOBAHWHA MEH-
TaJIBHBIX PENpe3eHTalluid ¢ OMOpOH Ha TaK Ha-
3BIBAEMYIO «KOMIIBIOTEPHYIO MeTadopy», yIo-
JOOJISTIONIYI0 KOTHUTHBHYIO JICATENFHOCTh Ye-
noBeka (YHKIIMOHUPOBAHUIO KoMIMbioTepa [14,
p. 40-41]. IlogoOHast 0COOEHHOCTH paHHEH KOT-
HUTHBHOW HAyKH OOYCIIOBIMBajla M OrpaHHYe-
HUSI, C KOTOPBIMH OHa CTalKHuBajach. Tak, Io-
IBITKA M30JIMPOBAHHOTO aHAJIM3a MEHTAJIbHBIX
CTPYKTYp, JCKalluX B OCHOBE KOTHHUTHBHOM
JEeSITeIbHOCTH 4YeJIOBEKa, He Jald 3HAaYMMBIX
pe3ynbTaToOB, @ caMa KOTHUTHBHAs HayKa HaXo-
JIWIIach B TUIEHY HEOOOCHOBaHHOW MeTadopuza-
UM, MCKaXAIOIIeH BOCHPUATHE OCOOCHHOCTEH
KaK KOTHWTHBHOW, TaK ¥ KOMMYHHMKaTHUBHOM
nestenbHocTH [10, c. 106-112].

CerosHss U KoJoBass MOJENb KOMMYHHKa-
UM, ¥ KOMIBIOTEPHAs MOJIETb KOTHUIIMH CTaj-
KHBAIOTCSI C BO3PACTAIOIINM TIOTOKOM KPUTHKH
CO CTOPOHBI MHOTHX COBPEMEHHBIX HCCIIEI0Ba-
Tenei-koruuTosioroB. CBoeobpa3zHoil peakumeit
Ha MEHTAJHMCTCKUE W M3OJIIHOHHCTCKUE KOH-
HENIMA KOTHUIIMA W KOMMYHHWKAIlMH CTajl
BO3HHKILIKE B IOCJEIHEEe BpeMsI KOTHUTHBHBIC
TEOPHH, YKa3bIBAIOUINE HA TECHYIO CBS3b MbIC-
JUTENTFHOW JESTeThHOCTH YEeNOBEKa C €ro Te-
JIOM, a TaKXe€ C OCOOCHHOCTSAMH OKpPYKarolien
cpelpl, B KOTOPOH OH cymiectByeT. [logoOHbie
KOHIIETIIINHA YacTO MMEHYIOTCSI 30HTUYHBIM Tep-
MUHOM MaTepHalin3oBaHHOW (situated) korHu-
muu [15, p. 3], KOoTOpbIil 0OBEnUHICTCS TpeMs
OOIIMMU TONIOXKEHUAMH. Bo-niepBBIX, 3TO mMOIIO0-
JKEHHE O BOTIUIOIIEHHOCTH KOTHHIIWH, COTJIACHO
KOTOPOMY KOTHHTHBHAS AEATEILHOCTh YeIOBEKa
B 3HAYUTENBHOW Mepe 00YCIIOBIIEHa OCOOCHHO-
cTsmMu ero tena [16, c. 1175-1178]. Bo-BTOpHIX,
9TO TIOJIOXKEHHE 00 OOYCIIOBICHHOCTH KOTHH-
TUBHBIX NPOLIECCOB O0BEKTaMU U (PEHOMEHAMHU,
OKa3bIBAIOIIMMICS BHEITHUMH TI0 OTHOIICHUIO K
TeTy d4eloBeKa. B-TPeThHX, 3TO MOJOXKEHHS O
pacumpenrocT (extended) u pacrmpeneneHHO-
ctu (distributed) KOrHUIH, COTITACHO KOTOPHIM
KOTHHIIMS MOXXET OBITH pacmpesesieHa MexXIy
BOIUJIOIIEHHBIMU areHTaMH U «KOTHUBHBIMH ap-

TehakTaMm») W UHBIMH O0BEKTaMH U (heHOME-
HaMu OKpyaromero mupa [17, p. 256]. Ilpu
3TOM, HECMOTpPSI Ha TO, YTO B OMNPEIEICHHBIX
YCIIOBHUSIX BCE€ BBINIEYKa3aHHBIE TE3UCHI MOTYT
OBITh YaCThIO €IWHOW KOHIICTIIHYA KOTHUIIUH,
MHOTHE UCCIIEOBATENN OTCTAaUBAIOT JIMIIE OJTHO
U3 BBIIEYTIOMSHYTBIX TIOJIOKEHMI [15, p. 7-9].

Crnenyer Takke OCTAHOBUTHCS Ha HEKOTO-
PBIX KJIFOUEBBIX OCOOEHHOCTSX TEOPHM BOILIO-
IIEHHOW KOTHUUMHW M KOMMYHHMKaluu. Tak,
onupatommiicas Ha Tpyasl M. Mepno-Ilontn
1. Tammxep mogYepKUBACT MPUHIUIHAIBHYIO
BaXHOCTh ydeTa TeJla YeloBeKa KaK OJHOTO W3
KITIOYEBBIX JIEMEHTOB, ONPEAEISIONIET0 CTPYK-
Typy U OCOOEHHOCTH KOTHHTHUBHOW JEATEIHHO-
CTH, TIOCKOJBbKY HE CYIIECTBYET BOCIPHITHSA
peanbHOCTH BHE TeNa, a ClIe0BATENbHO, HE CY-
MIECTBYET U «HEBOIUIOMICHHOI» KorHUImH. [Ipu
3TOM, TIOCKOJIbKY TEJIO YEeJIOBEKa CYIIECTBYET B
NPOCTPAHCTBE, HAIOJIHEHHOM OOBEKTaMH, C KO-
TOPBIMH Y€JIOBEK B3aWMOJCHCTBYET ISl TOPOXK-
JIEHUs] W TIepeladdl CMBICIOB, [0 MHEHHIO HC-
cieoBarTess, NMpH MOCTPOCHUU MOJENN KOTHH-
TUTUBHOM W KOMMYHUKATUBHOW [I€SITEIHHOCTH
YeloBeKa C TO3WIWH KOTHUTHUBUCTHKH 3HAUYH-
MBIM OKa3bIBaeTCSl y4eT W (PH3MUEecKOro Mwpa.
CrnenoBaTenbHO, 371eCb MBI UMEEM JIEJIO C BO-
IDIOMIEHHON KOTHHUINEH, 00yCIOBIEHHONW CBOM-
CTBaMH M OCOOEHHOCTSMH MPOCTPAHCTBA, B KO-
TOpoM oHa umeeT Mecto [18, p. 19], a mockob-
Ky KOMMYHHUKAIUs SBISCTCS (HDEHOMEHOM,
MIPOYHO CBS3aHHBIM C KOTHUTHUBHOW AESITeTHHO-
CTBIO YeJIOBEKa M il 00yCIOBICHHBIM, CKa3aH-
HOE CIIPABEAJIMBO U B OTHOIICHUHM MEXKIUYHO-
CTHOW KOMMyHHKanuu. Takum oOpas3om, ¢ Tod-
KU 3pEHUs NaHHOTO HamNpaBJIeHWs KOTHUTHBU-
CTUKH MOXXHO TOBOPHUTH O KOMMYHHKAI[UH, KO-
TOpas TPHOOpETaeT UYepThl «BOILIOMIEHHON
KoMMmyHHuKammm» [19; 20].

CrnenyeT Takke OTMETHTb, YTO COBPEMEH-
HBIC KOTHUTHBHBIE UCCIEIOBAHMS, OTTUPAIOIIHE-
Csi Ha TaKWe IOCTYNaThl KOTHUTHBHOW HAyKH,
KaK Hepa3phIBHAS CBS3b KOTHUIIMH YEIIOBEKA C
€ro TeJIIOM U OOYCIIOBIICHHOCTh PEJICBAHTHBIMHU
00beKTaMU U ()EHOMEHAMH OKPYXKAIOIEr0 MU-
pa, POKyCcHUPYIOTCS Ha XOJMMCTUYECKOM ITOHHMA-
HUM CYIIHOCTH MEXKJIMYHOCTHOW KOMMYHHKA-
muu [21, p. 114-115; 22, p. 2-5]. [Ipu aTom, kKak
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ormedaroT U. Bakemyt, M. Jlenned u I'. HoG-
JINX, OJHOM M3 KJIIOYEBBIX OCOOCHHOCTEH ITOHH-
MaH{A KOMMYHHUKAIMM KaK BOIUIOLIEHHOTO
Mpolecca OKa3bIBACTCSl BOCIPUSTHE €ro Kak
MYJIBTUMOJANBHOTO  (heHOMeHa.  YkazaHHas
MYJIBTUMOJANBHOCTh MPOSIBISIETCSI B TOM, 4YTO
KOMMYHHUKAILIMSI HOCUT HE TOJBKO CHUMBOJIHMYE-
CKUM, HO W HecuMBoOJMYeckuil xapaxtep. Ilo-
ClIeJlHee BKIIOYaeT B ceOsS BCIO COBOKYITHOCTB
HeBepOaNbHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX CPEJICTB,
00YCIIOBIICHHBIX OCOOCHHOCTSIMU TeJla YeJI0BEKa
U HX HUCIOJb30BaHME IS OOIICHHUs, MPHOOpe-
TalOIIEr0 C MO3UIMH PAacCMaTpUBAEMOM JIMH-
TBOKOTHUTUBHOM TEOPUU KOMMYHHUKALIUU YEPTHI
«MEXIIMYHOCTHON  KOOpJIMHAIMU  JAEHCTBUI
[19, p. 1-2].

BaxxubiM 3/1€Ch OKa3bIBaeTCs W IOHUMaHHE
KOMMYHHUKAIIMA KaK COBMECTHOTO JEHCTBHS,
OCYIIECTBISIEMOTO BOIUIOMICHHBIMA areHTaMH
JUTSL pealu3aluid  COOCTBEHHBIX WHTEHIMH U
JIOCTHXKECHHUS TIOCTABJICHHBIX ILIEJCH, OO0YCIIOB-
JIEHHBIX B TOM YHCJIC M HHTCHIMSIMH APYTHX
YY9aCTHUKOB KOMMYHHKarwu. [Ipu sToM ymoms-
HYThle WHTEHIIMM B PacCMaTpUBaeMOHl KOTHH-
TUBHOW TMapajurMe TPaIullUOHHO MOIpa3eis-
10T Ha Tpu Tpymmel [21, p. 47-48; 23]. Bo-
MEPBBIX, OTO JUCTanbHas wHTeHIMS (D-un-
TEHITUS), Kacarollascs Hanbojee o0Iero ypoB-
HS TJIAHUPOBAaHUS JeHCTBUN (BKIIOYas KOMMY-
HUKATUBHBIC), HEOOXOAMMBIX ISl JTOCTHKEHUS
MOCTaBJICHHON JOJNTOCPOYHOU IeNH. DTOT BUJ
WHTEHIIMN Tak)Ke HA3bIBAIOT WHTEHIMSMH, Ha-
npaBleHHBIMH B Oyaymee. [Ipumepom 371ech
MOJKET CIYXHUTh PEIIeHHE YeTI0BEKa 3aICaThCs
Ha UHTEPBBIO C JOJTOCPOUHOM LENBIO MOTYYUTh
paboty. Bo-BTOpBIX, BBIICISIOT MPOKCUMANb-
Hyl0o wuHTeHImIO (P-mHTEHIMSA), KOTOpYIO
A.P. Cepnp Takxe Ha3plBaCT WHTCHIIUA-B-
nedctBud [24]. JaHHBIN THN MHTEHIUU MOApA-
3yMeBaeT pe(IIeKCUBHBIN WIH TEePIeNIHOHHBIN
KOHTPOJIb COOCTBEHHBIX JCHCTBUN B JUHAMHUKE,
OPUEHTUPOBAHHOM Ha JOCTHXKEHHUE COOTBETCT-
BYIOIIEH IIeH. 371eCh B X0 BCTYIMAIOT yKe (ak-
TOpPBI KOHKPETHON CHUTyalld, OOCTOSATEIBCTB U
OKpYy>KeHHUs. B paccMOTpeHHBIM ciydae ¢ Ipo-
(hecCHOHATBHBIM WHTEPBBIO ATO BBUIMBACTCS B
MOJICTPOMKY KOMMYHHUKATHBHOTO B3aWMOJIECT-
BUS TI0J] OCOOCHHOCTU HMHTEPBBIOEPA, KOHKPET-

HBIC BOIIPOCHI M OOIIUI X0/ MHTEPBBIO, MPOUC-
XOJIAIIETO 37IeCh U ceiiuac. HakoHel, BEIICIISIOT
U MOTOpHyI0 WHTeHHHI0 (M-MHTEHIus), Ka-
CaIOIYIOCS BBITIOJTHEHUS B OCHOBHOM aBTOMa-
TUYECKOro Habopa JeiCTBHN, HE TPEOYIOIIHX
OCO3HAHHOTO TIEPIICTIIIMOHHOTO KOHTpPOIsI. B
ciy4yae ¢ KOMMYHHKATHBHBIM B3aUMOJCHCTBUEM
CI0J1a MOKHO OTHECTU KaK HECO3HATEIbHYIO pa-
00Ty apTUKYJSIMOHHOTO arapara JJis IpOu3-
HECCHHMsI CJIOB, (POPMUPYIOIIUX PEUCBOM MOTOK,
Tak U HaboOp HeBepOaIbHBIX KOMMYHUKATUBHBIX
JNEeUCTBUA — MHUMHKHU, JBUKCHUS PYK, T'OJIOBBI,
rja3, u3MeHeHHs mojoxeHnus Tena. Cka3aHHOE,
B CBOIO OY€pe/Ib, MOTUCPKUBACT BAXKHOCTH OT-
paboOTaHHOTO aBTOMAaTH3Ma B HCIIOJIE30BaHUU
Tela B Ka4eCTBE BAXHOTO MHCTPYMEHTA KOMMY-
HUKATHBHOTO B3aummMozeicTBus. [lomob6HO Tomy,
KaK 9eJOBEeK HaydaeTcsl BepOaTbHOMY OOIICHHIO
Ha M3y4aeMOM S3BbIKE, OH, C MONpPABKOM Ha JO-
MyCTUMBIC OCOOCHHOCTH HCIIOJb30BaHUS Teja
KaK KOMMYHUKATUBHOTO HMHCTPYMEHTa B COOT-
BETCTBYIOLEH JIMHIBOKYJbTYpE, AODKEH Hay-
YaThCsl MCIONB30BaTh U IIUPOKHHA CIEKTP He-
BepOanbHBIX CpeACTB oOmieHus. Benp mocnen-
HHE OKa3bIBAIOTCS BeCbMa Ba)KHBIM 00Jerdaro-
M ¥ 000TalIafoIIuM AJIIEMEHTOM KOMMYHHKA-
THUBHOTO  B3aHMOJCHCTBHUS,  OKa3bIBaIOIIUM
BJIMSIHUE Ha YCIIEIIHOCTh WM HEYCIEIIHOCTh
peanu3auuyd KOMMYHUKATUBHON UHTECHIIMH.
Takum 00pa3oM, CIIOHTAHHOE KOMMYHHUKa-
THBHOE B3aUMOJICUCTBHE B €r0 pPaCIIMPEHHO-
YCTHOM, HEMMUCPMEHHOH (pOpMe B pEallbHBIX yC-
JIOBHSIX KaK IMPaBWJIO COCTOMT M3 HAOOpa B3au-
MOOOYCIIOBJICHHBIX BEpPOABLHBIX M HEBEPOAIb-
HBIX CPECTB BHIPAKEHUS TPEOYEMBIX CMBICIIOB.
Penku cutyarnuu mogo6HOTO KOMMYHHKATHBHO-
ro B3aUMOJCUCTBUS, TNI€ MPUCYTCTBYET JIUIIb
BepOAIBHBIN aCIIeKT M TOJHOCTHIO OTCYTCTBYET
HeBepOANTBbHBIN. MHUMHKA, TIOJIOKEHHS TOJIOBBI U
Tena, JKECTUKYJSMUS, HaAMpaBICHUE B3IVIsIAa U
JlaXKe OJIekIa — BCE ATO, OYAy4H IMPEICTABICHO
B JTUHAMUKE (TTOCKOJBKY TaKOH KOMMYHHKATHB-
HBI aKT HEM30EKHO Pa3BOPAYMBACTCS BO Bpe-
MEHH), OOBIYHO COOTHOCHUTCS C BEpOAIILHO BHI-
CKa3aHHBIM M OOYCIIOBJIIMBAET €T0 BOCIIPHUATHE.
C npyroii cTopoHBI, 00paTHasl CUTyalus OTCYT-
CTBUS JKCILTUIMTHON BepOambHOW KOMMYHHKA-
THBHOW PEAKIIMU TIPH HCIIOJIb30BAaHUN HEBEP-
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OaNbHBIX CPEICTBO Ka3blBaeTCs JAJIEKO HE He-
BO3MOkHOH [25]. Ilpu aTOM cooTHOIICHHE T1ad-
JIOHOB BepOaibHOW M HEeBEepOATbHOW KOMMYHH-
Kallid B paMKax €JMHOT0 KOMMYHHUKATHBHOTO
aKTa MOXeET pa3HUThbcs. B 3aBucumoctH oT oco-
OeHHOCTE TOW WIM HMHOW KOMMYHHKATHBHOW
CUTyallud B OJHMX CJIydYasx Ha MEpBBbIA IIaH
MOKET BBIXOJIMTh BepOajbHAS KOMMYHHUKAIIUS, B
TO BpeMsi Kak HeBepOalibHash KOMMYHHKAIIHUSI
OKa)keTcsl BcroMoraTenbHou [26, p. 79-81]. Ha-
MPOTHB, B APYTHX CIy4asx BepOalbHas KOMMY-
HUKAIUg WIPaeT BCIIOMOTATENbHYI0 pOJib, a
KJIFOUEBBIM JJIsI HOHUMAHUS CyTH U LIEJIEBBIX YC-
TAHOBOK KOMMYHHKAaTHBHOTO B3aUMOJCHCTBUS
OKa3bIBAaeTCd WMEHHO HeBepOalbHash KOMMYHH-
kaius. [Ipumepom 31eck MOTYT MOCITYKUTH YC-
JIOBUSI TAaK Ha3bIBAEMOI'O «IIYMOBOI'O 3arps3He-
HUs» (Ha BOK3ale, B a3pOMopTy, B JIOAHBIX MecC-
Tax M T. J.), IPENSITCTBYIONUIHE MPOIYKTUBHOMY
BepOaIbHOMY B3aMMOJAEHCTBUIO, B OCOOCHHOCTH
Ha WHOCTPAHHOM f3bIKe. TeM He MeHee, C TOUKH
3pEHUsSI COBPEMEHHOW TEOPUM BOIUIOLIEHHOMN
KOMMYHHKALIMK U B IEPBOM, M BO BTOPOM ClIy4yae
M30JIMPOBAHHOE BHUMAaHHE JIMIIb K BepOAIbHOM
WM HEeBEepOaJbHOW CTOpPOHE OOIICHHS OKa3blBa-
eTcsd HEKOPPEKTHBIM M HE OTpaKaloIllUM BCeil
CJIOKHOCTH KOMMYHHMKaTHBHOI'O B3aUMOJCHCT-
BUS KaK XOJMCTUYECKOTO aKTa.

Takum 00pa3oMm, COBpeMEHHash KOTHUTHUB-
Has HayKa CTPEMHTCSl pacCMaTpuBaTh KOMMY-
HUKaTHBHBIE B3aUMOJEHUCTBHA KaK KOMIUIEKC-
Hble HEW30JMpOBaHHBIE ()EHOMEHBI, B OCHOBE
KOTOPBIX JIEXHUT MOTPEOHOCTh B COLMAIBHON
KOOpAMHALUU WIH, B TEPMHUHOJOIMH OIHPAIo-
merocs Ha Tpyasl Y.P. Matypans! u A.B. Kpas-
YEHKO, OPHEHTHPYIOUINX WHTEPAKLHAX B paM-
Kax 00JacTH KOHCEHCYaIbHBIX B3aUMOJICHCTBHIMA
[10, c. 103-104; 27]. Ilpu sTOoM NOAOOHBIH
B3[JIS11 HA KOMMYHHKAIMIO B OTIMYUE OT U30JIs-
IIMOHMCTCKUX MOJeJell KOMMYHUKAaTUBHOTO aK-
Ta, pa3pabOTaHHBIX B paMKax KJIACCHYECKHUX
TE€YEHHUH JIMHIBUCTUKH, JIOYCKaeT paccMOTpe-
HHE KOHKPETHOTO KOMMYHMKATUBHOI'O B3aMMO-
JeHCTBUSL KaK MyJbTHMMOJAIBHOIO (PEHOMEHa,
MUMEIONIETO 3HaYEHHE HE TOJIBKO AJIS M30JUPO-
BAaHHOH CUTyaluu, HO ¥ IJI1 KOOPAMHAIIMOHHOM
U OPUCHTALMOHHOHN JESTEJbHOCTH B COLMAJIb-
HoM cpene. bosee Toro, 3aech moapasyMeBaeTCs

BO3MOXXHOCTh OTBETa Ha BOIIPOC O TIOOATBHBIX
LeNsaX KOMMYHHKaTHBHOTO — B3aWMOJECHCTBUS
JIOJIeH B MPUHLMUIIE — BOMPOC, KOTOPBIA Tpaau-
[IUOHHAS JTMHTBUCTHKA OCTaBISIET 63 JOIKHOTO
BHuMaHnus [ 10, c. 135].

[Tpu 3TOM HEOOXOJIMMO OTOBOPUTHCS, UTO,
HECMOTpS Ha MEPCIEKTUBHOCTh HCIOJIB30BaHMUS
HapaOOTOK KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHKH U ILH-
POKOTO CHEKTpa pEJIEeBaHTHBIX KOIHUTHBHBIX
HayK B paMKax JIMHTBOKOTHUTHBHOTO MOJIX0/1a K
00y4YEeHHIO WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, CIEAYET BO3-
JEPKUBATHCSI OT M3JIUIIHEH (IMHIBHCTH3ALNN
METOJUKH OOYyYeHHs] WHOCTPAHHOMY SI3bIKY H
MIPEBpAIIeHUs] €€ B MPHUKIATHOE S3BIKO3HAHUE,
oT Kotoporo npegocreperan eue b.B. bemnses
[28, c. 6]. 3mech Hemb3s HE COTJIACUTHCS C
E.W. TTaccoBeiM u H.E. Ky3oBneBoii, noguepku-
BAIOIIMMH, 4YTO, HECMOTPSL Ha BCIO TPaIWIMOH-
HYI0O MEXIUCUUIUIMHAPHOCTh METOAMKH, dYep-
naroieii HapaOOTKH B CMEXHBIX OTpacisix 3Ha-
HUSI, BXHO HE YIIyCKaTh W3 BHUMAHHSA TOTO
(hakTa, 9TO «BOMPOCHI, CBSA3aHHBIE C OOIUMH
00BbEKTaMU, JOJDKHBI pemarbesi Ha 06asze u ¢ 1o-
sunui Metoaukuy [29, ¢. 9]. Takum obOpasom,
pa3paboTKa JMHIBOKOTHUTHBHOIO NOAXOIAa K
00y4YEeHHIO MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY AOJDKHA pe-
1aTh MPEXJIe BCErO pesIeBaHTHBIE 3a/ladyM JIMH-
BOJUIIAKTHYECKOTO XapakTepa, a HE OKasbl-
BaTbCS JIMIIb MEXaHUCTHYECKHM II€PEHOCOM
JIMHIBOKOTHUTHBHBIX TEOPUH, pa3pabOTaHHBIX B
pamMKax COBPEMEHHBIX HAaIllpaBJICHUN KOTHUTHB-
HBIX HayK, B 00JIACTb METOIMKH NPETONaBaHUS
MHOCTpaHHOTO si3bika. Co0Opa3sHO CKa3aHHOMY
ClelyeT TOHMMAaTh ¥ KOMMYHHUKAIMIO, KOTOpas
3/1eCh OKa3bIBaeTcs (PyHIAMEHTAIbHBIM 3JIEMEH-
TOM IpOLIECCa YyUYEHHMS, MMO3BOJISIOIINUM (OpMU-
poBaTh HEOOXOIMMBbIE JMHIBUCTUYECKUE U Ta-
PaMHIBUCTUYECKNE HABBIKH, IpUOOpEeTaromue
pelaroIuil XxapakTep B YCIOBHUAX DPEaIbHOTO
KOMMYHHMKAaTUBHOTO B3aMMOJCHCTBHS Ha HU3Y-
yaeMoM si3bIke. Takum oOpa3oM, urpasi HHCTPY-
MEHTAJIbHYI0 pOJb B CTPYKTYpe KOMMYyHHKa-
TUBHOTO 00y4YeHHMsI, MPUOIKEHHAS K YCIOBUSIM
peaspHOr0 KOMMYHUKAaTHBHOTO B3aMMOJEHCT-
BUSI KOMMYHMKaLlUsl CTaHOBUTCA Ba)KHEHMIINM
(hakTOpPOM YCIIENTHOCTH MHOSI3BIYHOTO YUCHHSI.

BMmecTte ¢ TeM HE0OXOIUMO MOMHHUTH H O
ToM, 4TO0 3()(PEeKTHBHOCTP KOMMYHUKATHBHOTO
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B3aMMOJCHUCTBUSA HA HWHOSA3BIYHOM 3aHATHU C
TOYKHM 3PEHHs JIMHTBOKOTHUTHBHOIO IIOAXOJA
00ycioBNIMBaeTCS HE TOJNBKO 00Jazaromeil BbI-
COKHUM 3KCIUIMKaTUBHBIM ITOTEHLUAIOM JIMHTBO-
KOTHUTUBHOM TeopHrei, O3BOJISIONIEH paccMar-
pUBaTh W NPAKTHKOBATh KOMMYHHKATHBHYIO
MHTEPAKIHIO BO BCEM €€ KOMIUIEKCHOCTH, HO U
OTBEYAIOLINM TpeOOBaHUSAM BpPEMEHHU IMOHHUMA-
HHEM OCOOCHHOCTEH KOMMYHUWKaluu. Tak, B
COBPEMEHHOM OBICTPO TpaHcHOpMUpyromeMcs
oOmecTBe KOMMYHHKAIUS OKa3bIBaeTCs B 3Ha-
YUTEITFHOW Mepe TEXHOJOTHYECKH OOYCIIOBIEH-
HOH. 311ech aKTyalbHOCTh MPUOOPETAIOT apTe-
(hakThl ¥ pyKOTBOPHBIE CHCTEMBI, TO3BOJIAIOLINE
o0ecreunBaTh  TEXHHUUYECKU-TIOANEPKUBAEMOE
KOMMYHUKAaTHBHOE B3aWMOJICHCTBHE TaM, T
TaKoe€ B3aUMOZCHCTBHE HEBO3MOYKHO BHE COOT-
BETCTBYIOIIEH  TEXHOJIOTMM,  CTaHOBSLICHCS
KITIOYEBBIM 3JIEMEHTOM OpraHu3alid WU TOJ-
nepxxanus o0menus. Hanbonee sspkumu npume-
paMu 3TOTO OKa3bIBAIOTCA COLMAJbHBIE CETH,
UHTEPHET-(QOPYMbI, HHTEPHET-4aThl, BUACOCEP-
BUCBHI, a TaKkKe 0Opa3oBaTeNbHbIEC ILIATHOPMBI,
OpUEHTHPOBAHHBIE HAa COBMECTHYIO JESTEIb-
HOCTh YHalIUXCS W TperojaBaress AJs pelie-
HUSI COOTBETCTBYIOLINX 00pa30BaTENbHBIX 3a/1a4
[30, p. 64-66; 31; 32].

Crnenyer OTMETUTH, YTO JOKa3aBIllas CBOIO
3G PEKTUBHOCTh M MEPCIEKTUBHOCTb KOMMYHHU-
KaTHUBHAs MapaJiirMa, CTaBIIAs MArUCTPaIbHBIM
HalpaBJIeHUEM METOAMKH HHOSA3BIYHOIO 00yue-
HUsI, pa3pabaThiBajiach U YCIEIIHO BHEApPAIach
B 3M0XY, NMPENIIECTBYIONIYI0 BCEOOMIEH KOMIIb-
OTEepU3aNH 1 [H(PPOBU3AINH, 9TO 00YCIIOBIH-
BaeT KaK €€ CUJIbHbIE CTOPOHBI, TaK W BBISBIISIB-
muecs ¢ TEYEHHEM BpPEMEHM OIrpaHHUYCHUS.
JleiicTBUTENbHO, peaiui moclienHe Tpetn XX
Beka U Hadana XXI Bexka — nmepuoj, B KOTOPBII
KOMMYHHKAaTUBHOE HMHOSA3BIYHOE OOYyYeHHue Ie-
PEKHMIIO paclBeT — BeCbMa OTJIMYAETCS OT
TpaHC(HOPMHUPYIOIIETOCS IO BIUSHAEM I PO-
BU3allMM MHUpPa coBpeMeHHocTH [32, c. 933].
Tawm, Toe uid peleHns TeX WIH WHBIX 33134 B
IPOILUIOM TPeOOBAIOCh ONOCPEIOBAHHOE JIMIIIb
€CTECTBEHHBIM SI3bIKOM CIIOHTAaHHOE BepOanbHOe
KOMMYHUKAaTHBHOE B3aMMOJAEWUCTBUE, CETOIHS
BCE 4allle HCIOIB3YIOTCS Ppa3IM4HBIE IIPO-
IPaMMHO-TEXHUYECKHE CPEACTBA, MOJIKIIOYEH-

HbIe K ceTn HTepHET. DTO KacaeTcs U pelIeHUs
ITOBCE/THEBHBIX 3a/1a4, TAKUX KaK BHI30B TaKCH,
OpOHMpOBaHHE HOMEPAa B T'OCTHHHMIIC, MOKYIKa
OWIETOB B My3€il WM TeaTp, U MEKITMIHOCTHOE
B3aMMOJICHICTBUE B BUPTYAILHOU Cpejle, UMEF0-
mee o0pa30BaTe/IbHbIN, HAyUHBIH HIIM pa3Biie-
KaTeJbHbI XxapakTep. TeM He MeHee, Takue
TpaHcpopManui KOMMYHHUKATUBHBIX HWHTEpaK-
oM B OOIIeCTBE MaleKO0 HE BCerja HaXoIsT
CBOe oTpakeHHe B coBpeMeHHbIX YMK [30].
DT0, B CBOIO O4Yepe/b, BEACT K OIPEIEICHHOM
OTOPBAHHOCTH Y4eOHOTO MaTepuayia OT peanuil
OBICTPO MEHSIOIIETOCsS OOINECTBA W YCIOBHIA
UCIIOJIb30BaHMsI B HEM M3y4aeMOr0 s3bIKa, MPH-
BOJIAIIEH K CHIDKEHHIO UTOTOBOH 3((EeKTUBHO-
CTH HHOSI3BIYHOTO 00yueHus. Beab OCHOBHBIM
KPUTEPUEM YCIICIIHOCTH TOCIEIHETO OKa3hIBa-
€TCSl BO3MOXKHOCTD PEIICHUST COOTBETCTBYIOIINX
3a/1a4 B YCIIOBHSX PEaTbHOTO KOMMYHUKATHB-
HOTO B3aUMOJICHCTBHSI Ha M3y4acMOM SI3BIKC B
COBPEMEHHOM COLITyME.

Kak mpencraBnsercs, 3Ta mpobiema HOCUT
KOMIIJIEKCHBIN XapakTep, KOTOPbIA KOPEHUTCS U
B BechMa OBICTPOI TpaHC(hOpPMAIUU COIMyMa
IIO/T BIIMSTHUEM COBPEMEHHBIX TEXHOIOTHH, U B
WHEPINY, KACarOIIEHCs MPOJOIDKAOIIETOCs HC-
MOJIb30BaHUS 3aPEKOMEHIOBABIINX Ce0sl B TPO-
[IUIOM METOJUYECKHX HapaDOTOK B YyXe H3Me-
HUBIMXCA ycnoBusax [33, ¢. 37], u B HemocTar-
Kax JIMHIBUCTHYECKOW TEOPUH, HCIIOJIB3yeMOM
JUTSL. MHOSI3bIYHOTO 0o0ydeHus [34], u B Ooiee
rIo6anbHON TpaHchOpMaUK CaMO CYTH KOM-
MYHUKAIIUA B COBPEMEHHOM 0O0IIeCTBE. YIOMS-
HyTas TpaHcopmalms KacaeTcsi U 00pa3oBa-
TETBHOTO TIPOIECCA, Pa3MbIBasg TPaHb MEXIY
YY9E€HHEM U OTABIXOM, MEXIy 0o0pa3oBaHHWEM W
pa3BieUYCHUEM, a MHTEPAKIMS MEXIY Ieaaro-
TOM WM YYallUMHCS CTAHOBUTCS inpotentia BCE
Oonee ruOkoi. CeromHsi TaKOe B3aUMOJICHCTBHE
HE OTPaHUYUBACTCH MPOCTPAHCTBOM KIIACCHOH
ayJIMTOPUH, HO B PSJIE CIIy4aeB MPOJIOIDKASTCS
BO BHEYPOYHOE BpeMsi B IUPPOBOM MPOCTPaH-
cTBe. [7s 3TOr0 MCHONB3YyIOTCS COLMAlIbHBIC
CETH, CEPBUCHI OOMEHa COOOIECHUSIMHU U 00pa-
30BaTeNbHbBIE TUIATQOPMBI, Mpeiararonue -
POKHI (PYHKIIMOHAT MYJIbTUMOAAIBLHOIO CHH-
XPOHHOTO ¥ ACHUHXPOHHOI'O B3aWMOJCHCTBUS
CTYZICHTOB W TIPETOJaBaTeNsl IJI COBMECTHOTO
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pewieHus yueOHbIX 3anad. Ilperepnesaror usme-
HEHHS U OCOOCHHOCTU IHMCBMEHHOM KOMMYHH-
kanuu B 1udpoBoii cpene. [loa BosmeiicTBreM
0coOeHHOCTe KOMMYHHKATHBHOW HMHTEpPaKIHH
B COIMANBHBIX CETAX, CEpPBHCaX oOMeHa c000-
HICHUI W Ha Ipyrux ruatgopmax Takas MUCh-
MEHHasT KOMMYHHUKaIHs NOpUOOpEeTaeT YepThl
MeHbIIeH (opMaNTbHOCTH, 00YCIOBICHHON CIie-
MUQHUKONH 3TUX BUPTYaJbHBIX TpocTpaHcTB. K
npuUMepy, B COLHUAIBHBIX CETAX M CepBUCAX 00-
MeHa COOOIEHUI ¢ pacIIMPEHHBIM (YHKIIMOHA-
JIOM Yy4aluecss MOTYT MTHOBEHHO IIepeKIIio-
4aTbCsl MEXKAY «IMYHBIM KOMMYHHUKATUBHBIM
MPOCTPAHCTBOMY» OHON Oecebl U BUPTYaIbHON
TPYMIION, B KOTOPOi OHM paboTal0T COBMECTHO
C IpyTUMH yyallUMHCS HaJ pelieHHeM Yydeo-
HBIX 3a7a4. [Ipu sTOM KOMMyHHKauusi B MoJg00-
HBIX BHPTYaJIbHBIX MPOCTPAHCTBAX MpHOOpeTaeT
YCPThI MOBBIIIICHHOM MYJIbTUMOAAJIbHOCTH, I10-
CKOJIBKY JJIsl HE€ MOTYT HCIIOJIb30BATHCS T'OJIO-
COBBIE COOOLICHHUS, BHIEOCOOOIICHUS, TEKCTO-
BbIE COOOIIEHHS, a TAKKE DKCTPATHHTBUCTHYE-
CKue cpeicTBa. B kauecTBe mocienHUX BBICTY-
MaroT YK€ BCTPOEHHbIE B (YHKLMOHAI MOJ00-
HBIX TIATGOpM cBoeoOpa3Hble 3aMEHHTENN He-
BCp6aJII>HI>IX Cp€aACTB KOMMYHHKAIIUNU — 3MO/3H,
a TaK)Ke aHMMUPOBAHHBIE M CTaTHYHBIE M300pa-
KEHHs, U300paKarolue CTePEOTHITHbIE CHUTYa-
U 1 KOMMYHUKATUBHBIC pCAKIHU. PHI[ COBpEC-
MEHHBIX 00pa3oBaTenbHBIX IIaTopMm (K TpH-
Mepy, miatdopma “Perusall”) mo3somser mpe-
MOJABATENI0 M yYalluMCsS COBMECTHO B3aMMO-
JIEHCTBOBaTh B BUPTYaJbHOM IIPOCTPAHCTBE,
pabortas ¢ y4eOHBIM MaTepHaloM. JTa IUIaT-
(hopma npeacTaBiaseT THOKUE BO3ZMOXKHOCTH IS
COBMECTHOTO aHaNW3a, KOMMEHTHPOBaHHA U
oOcyxaeHusl y4eOHOrO MaTepuania, KOTOpbIe
MOTYT MPOUCXOJUTH CHHXPOHHO WM AaCHH-
XPOHHO B 3aBHCHUMOCTH OT MOTpeOHOCTEH U HWH-
JUBHyaTbHBIX OCOOCHHOCTEH yuyaluxcs.

IlogBoas uTOr CKa3aHHOMY BBIIIE, CIELYET
OTMETHTB, YTO C TOYKHU 3PEHHs] COBPEMEHHBIX
KOTHUTHMBHBIX HayK KOMMYHUKAIIUsI OKa3bIBaeT-
Cs1 BOIUIOILEHHBIM MYJITUMOJAIbHBIM (heHOMeE-
HOM, KOTOPBIH 00YCJIOBJIEH HECKONBKHMH KO-
4yeBbIMH (akTopaMu. Cpean HUX BO3MOXKHO BBI-
JENUTh CIEYIOIINE.

1. OOycnoBICHHOCT, KOMMYHHKAIMU Te-
oM uejnoBeka. OTX0A OT MOHMMAaHHSA KOTHH-
TUBHON JICATENLHOCTH 4YellOBeKa B TEPMHUHAX
MEHTAIUCTCKUX KOHIICTIIMN, BOCXOJSIIUX eIle
k P. Jlekapty, u Oonee npuctaibHOE BHUMAaHHE
K Tely 4YelloBeKa KaKk 3HAa4YHMMOMY DIIEMEHTY
MBICTTUTEILHOM M KOMMYHUKATHBHOW €ro nes-
TEJIBHOCTH TIO3BOJISIET TOBOPHUTH O BOILIOIICH-
HOM XapakTepe KOMMYHUKAIMH. DTO MPOSBIS-
eTcs B TOHUMaHUU KOMMYHUKAIIMH KaK €IMHOTO
mporecca MHTEPAKINH, B KOTOPOM M BepOalb-
HBI, 1 HEBepOANbHBIN €€ aCIeKThl CIyX,aT 00-
nie 1enu. B 3Tom cMmbIcie YMEHHE aJeKBaTHO-
r0O W OPraHWYHOTO HCIOJIB30BAHHUS AyTEHTHY-
HBIX TAPaTMHTBUCTHYECKUX CPENCTB IS pelle-
HUSI KOMMYHUKATHBHBIX 3a]lad MOXET TOHH-
MaThbCsl Kak 3HAYMMBIH 3JEMEHT KOMMYHHKa-
TUBHOW KOMIIETEHTHOCTH, TIOCKOJIBKY C TOYKH
3peHUs] COBPEMEHHOW JIMHTBOKOTHUTUBHON Hay-
KA KOMMYHHKAaTUBHBIN aKT XOJMCTUYEH, a Bep-
OaybHBIE W HEeBepOAIbHBIE €ro acheKThl 00ia-
JAIOT CHHEPTUYECKUM IMOTCHIIMAIOM, ITOBBI-
HIAIOUIAM THOKOCTh M (P(PEKTUBHOCTh KOMMY-
HUKaTHBHOTO B3aUMOJICHCTBHSL.

2. OOycnoBIEHHOCTh KOMMYHUKAIINA MU-
pPOM BOKpYT Hac. YCIIO)KHEHHE COBPEMEHHOTO
MUpa, CO3/1aHNe MHOXKECTBa apTe(akTOB M CHUC-
TEM, CTIOCOOCTBYIOIUX PEIICHUIO B TOM YHCIIE U
KOMMYHUKAaTHBHBIX 3afad, NPUBOIUT K 00y-
CJIOBJICHHOCTH KOMMYHHKALlMM 3TUMH OOBEKTa-
MU U ¢peHomenamu. lllupokuii cnekTp Mmoao0-
HBIX apTeakTOB BKIIFOYAET B CEOS:

— OIEXIy YeJIOBEeKa W JINYHBIC MTPEIMETHI,
o0najarone CeMaHTHYECKHM TOTCHLIUAIOM H
OKa3bIBalOIMe, TaKUM O0pa3oM, BIHUSHHE Ha
0COOCHHOCTH KOMMYHHMKATHBHOTO B3aWMOJIEH-
CTBUS;

— O0O0BEKTHl OKPYKAaIOUIEr0 MHpa, BOBIIE-
KaeMble B KOMMYHHKAaTHBHOE B3aWMOJICHCTBHE
MOCPEICTBOM peepeHlnt, OCYLIECTBISIEMON
Kak BepOanbHO, Tak M HeBepOaibHO. SpKUM
MPUMEPOM IIOCIIEAHETO CIyXaT NEeHKTUYEeCKHe
JKECTBI, KOTOpPBIC TO3BOJSAIOT HamOomee dddek-
TUBHO OCYIIECTBIISATh MOJO0HYI0 pedepeHIuto,
3a4acTyl0 TPOHMCXOMSIIYIO TapalieIbHO Bep-
OaJIbHOM HMHTEPAaKIMU W, TaKUM 00pa3oM, Jo-
TIOJIHSISL ¥ yTOUHSIA ee [26];

Teopust 1 MeToanKa 00YIEHHST HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
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— apredakThl U OOBEKTHl OKPY)KAIOIIETO
MHpa, KOTOPbIE MOTI'YT OBITh HCIIOJIB30BaHbI VIS
o0yeryeHuss KOTHUTUBHOU JEATENbHOCTH, 4ac-
TUYHOTO BBIHOCA €€ 3a MpeJiesibl Tela YeI0BeKa,
YTO, B CBOIO OY€pElb, B PAZE KOHTEKCTOB CIIO-
coOctByeT Oonee ycmemHoil u 3QQeKTHBHON
KOMMYHHKauuu. [IpuMepamu cka3aHHOTO MOTYT
BBICTYIIATh KCIIOJb30BAHUE ITHCHMEHHBIX TIPH-
Ha/UIe)KHOCTEH M OyMaru i 3KCTepUOPHU3AIIH
BBIYMCIICHUH, BBITIOJTHEHUS 3apPUCOBOK, 3aMETOK,
CXEM, PENICBAHTHBIX B YCIOBHSIX KOHKPETHOM
KOMMYHHKATUBHOH CHTYallU¥, YTO ITO3BOJISET
ONTUMM3UPOBATh KOMMYHUKAaTHBHOE B3aHMO-
JIEHCTBHE;

— apte(axThl, SBISIONIMECS CPEeICTBAMH
JocTyna K UUGPOBBIM TuIaTPopMaM (KOMITBIO-
TepHasi TEXHUKA, CMapT(OHbI, MIAHLIETHI U JP.).
CeronHs nonoOHbBIE CpeNCTBAa CTAHOBSTCSA He-
OTHEMJIEMBIMH 3JIEMEHTAMHM KaK CYILIECTBOBa-
HUsI YeJlOBEeKa B COLUyMe, TaKk U 00pa3oBaTesb-
HOT'O Tpolecca, MPU3BAaHHOTO MOJTrOTOBHUTh Ye-
JIOBEKa K TAKOMY CYIIECTBOBAHHUIO. JTO, B CBOIO
ouepenb, MPEIONpPEAesieT TEeXHOJIOTHUECKYIO
00yCJIOBIEHHOCTh KOTHUTUBHOH W KOMMYHHKa-
TUBHOH JIEATENFHOCTH B 00pa30BaTElbHBIX U
COLIMANTLHBIX KOHTEKCTAaX.

3. Texnomorumueckass  OOYCIOBICHHOCTb.
CylliecTBOBaHHE B COBPEMEHHOM COIMYME H
00pa3oBaTeNbHBIN MPOIIECC KaK BaKHBIN MOJIIO-
TOBHUTEJIHBIA 3Tall K TAKOMY CYIIECTBOBAHHIO
CTaHOBATCS Bce Ooyiee mMpoOieMaTHYHBIMEH Oe3
NPUBJIEYCHUs] HA0Opa TEXHOJIOTHH M MU(PPOBBIX
npoxykToB. lIpyM 3TOM HX CIEKTp MOCTOSIHHO
pacuiupsiercs, 3aTparuBas B 00pa3oBaTeIbHOM
KOHTEKCTe M YYalUXCs, W IpernojaBaTess, H
yueOHYI0 TPYNITy KaKk CUCTEMHOE 00pa3oBaHHE.
Ceromnsa cpencTtBa BHUAEOTENCHOHUH H IIPO-
IrpaMMHBIE CpEJCTBa OpraHH3alH{ BHUIICOKOH-
(epeHnmii Bce yalne BOBJIEKAIOTCS B 00pa3oBa-
TEJIBHBIA TIpoLiecC, NP HEOOXOAWMOCTH HC-
MOJIB3YyACh KaK IMOKasi albTepHATHBA MPHCYTCT-
BUIO B Kiacce. OOpa3oBaTelbHbIE MIaT(OPMEI,
takne kKak ‘“‘Moodle”, “Canvas”, “Compass”
LIMPOKO MPHUBIEKAIOTCA IJIS1 CTPYKTYPUPOBAHUS
yueOHOTO Kypca M peuieHus: Bceld TaMMbl 00pa-
30BaTeNbHBIX 3a4a4. HakoHel, psii WHTEpHET-
m1aTGopM U pecypcoB, 00ECTEUNBAOIINX BO3-
MOXHOCTh MYJIbTUMOAAIBHOTO KOMMYHUKATHB-

HOTO B3aWMOJICHCTBHUSI B BHPTYaJbHOM HpO-
CTpaHCTBE, TAaK)Ke CTaHOBHTCS 3HAYMMBIM (aK-
TOPOM, OKAa3bIBAIOIIMM BIHSIHHE Ha 00pa3oBa-
TEBHBIN MPOIlecC W Ha CYIIECTBOBAHUE YeJIOBE-
Ka B COBPEMEHHOM COLINYME.

CkazaHHOoe 0OyCIIOBIHBAaEeT OCOOEHHOCTH
MMOHMMAaHWS KOMMYHHKAIIMA ¥ KOMMYHHUKaTHB-
HOCTH C MO3HMLMUI JTUHTBOKOTHUTHBHOTO IMOJIXO-
J1a K MHOSA3BIYHOMY 00y4YeHHI0. 371eCh BO3MOXKHO
BBIIETTUTh HECKOJIbKO KJFOYEBBIX ITOJIOKEHUH,
OTPaYKAIOIIUX CYIIHOCTHYIO CTOPOHY TaKOTO
0o0y4yeHHs TPUMEHHUTEIBHO K €ro KOMMYHHKa-
TUBHOM CTOpPOHE.

1. HecmoTpst Ha €€ IOBCEMECTHBIA Xapak-
Tep, KOMMYHHKAIIMIO KaK OCMBICICHHYIO COLU-
AJIbHYIO MHTCPAKIWIO B COOTBECTCTBYIOIIEM JIMH-
TBOKYJIETYPDHOM MPOCTPAHCTBE HE  ClEIyeT
TPaKTOBAaTh KaKk caMOOYeBUAHBIA GeHomeH. Ha-
OPOTHB, B YCJIOBHUSIX MEHSIOMINXCS HayYHBIX
napaaurM u ObIcTpOo TpaHchOpMUpYOIEToCs
coLMyMa CYIIHOCTb M IIOHHUMAaHHE COACP)KaHHS
KOMMYHHKAIlMM TaKXe MpeTepreBaeT TpaHC-
(hopmanuio, BEUTHBAIOIIYIOCS B HHTEPIPETAINIO
€ro Kak MyanMeI[HﬁHOFO U MYJIbTUMOJAJILHOTO
¢enomena. MynpTUMEAUHHOCTh (B HM3HAYaJIb-
HOM TIOHMMaHHWH 3TOTO TEPMHHA) KOMMYHHUKa-
UMA 3JECh 3aKJoyYaeTcssi B NPUHUMIHAAIBHOU
BO3MOKHOCTH €€ BO3HHKHOBEHHS M IOJJIEpIKa-
HUS B Pa3NWYHBIX Cpelax, y)ke He OrpaHH4H-
BAIOLIUXCS JIMIIb IIPUBBIYHBIM MHUPOM BOKPYD
Hac, HO pacIpOCTPaHssACh Ha BUPTYyaJIbHbIE IIPO-
CTPaHCTBA, B KOTOPBIX CETOIHS BCE daIlle Mpo-
UCxXoagur KOMMYHHUKAaTHUBHAA HWHTCPAKIIUA.
MYHI)TI/IMOILaJIBHOCTb K€ KOMMYHUKAIIUU IIOJ-
pa3yMeBaeT ee OCYIIECTBICHHE 1 BepOaTbHBIMU
(CUMBOJIMIYECKMMH) CpPEICTBaMU, U HEBepOashb-
HBIMH (HECUMBOJUYECKUMH) CPEICTBAMHU, KOTO-
pBIE B YCIIOBHUSX PEaTbHOTO HMIIH MPHOIIKEHHO-
ro K peasbHOMy KOMMYHUKATHBHOTO B3aUMO-
JIEUCTBHS JOHOJIHSIOT JPYyr JApyra B paMKax
€ANMHOI'0O KOMMYHHUKATUBHOI'O aKTa.

2. MynbTUMOAANBHOCTE  KOMMYHUKALUU
00YCIIOBIIMBAET BOBICUCHWE B HEE IIHUPOKOTO
CIEKTpa HeBepOaJbHBIX CPEICTB, HE OrPaHUYH-
BAaIOIINXCS TPAaHWIAMH Tella YeloBeKa (KeCTHl,
MHMHUKA, TI03bI, TBI)KEHUS TOJNOBBHI, TJIA3 | TIp.),
HO W 3aTparuBarolIuX oOBEKTHl MUpa U apTedax-
THI, TIO3BOJISIONIIE B TTOJTHOW Mepe 00eCIIednBaTh
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KOMMYHHUKAaTUBHOE B3aMMOJEWCTBUE B COLUAIIb-
HBIX 1 00pa30BaTEIbHbIX KOHTEKCTAX.

3. B HHOA3BIYHOM OOpa30BAaTENbHOM KOH-
TEKCTE€ KOMMYHMKAIIMS OKa3bIBAETCS KIFOUEBBIM
UHCTPYMEHTOM YUYE€HHsI, IPH 3TOM KOMMYHHKa-
TUBHAs KOMIIETEHIIMA OCTAETCA BaKHEHIINM
KpUTEPUEM YCHEIIHOCTH Takoro yueHus [1, p. 3-
8; 2, p. 263-265]. Bmecte c TeM, YIUTHIBast
TpaHc(popManny, MPOU3OMIEAIINE B COBPEMEH-
HOM OOILIECTBE M €r0 BCE BO3PACTAIOLIYIO TEXHO-
JIOTUYECKYI0 OOYCIOBIICHHOCTh, HAKJIA/IBIBAIO-
IIyI0 OTIEYaTOK W HAa KOMMYHHKAIUIO KakK Ipo-
L[ECC COLMAIBHON MHTEPAaKLUH, BO3MOXKHO TOBO-
PHUTH O MOCTENIEHHON TpaHC(OpPMAIMU COAEpXKa-
HUSI TOHATHS] KOMMYHUKATHBHONW KOMITETSHITUH.

4. KoMMyHHKaTHUBHas KOMIIETECHIIMA, Ta-
KUM 00pa3oM, mpuoOpeTaeT 4epThl TEXHOJIOTHU-
YecKOH OOYCIOBICHHOCTH, TMOCKOJIbKY MOJIrO-
TOBKa Y4YalllUXcsl K aJeKBaTHOMY OIepHpOBa-
HHUIO U3y4aeMbIM SI3BIKOM B COBPEMEHHOM CO-
[IUyM€ OKa3bIBAETCS B 3HAUMTEIHHON Mepe CB-
3aHHOU ¢ (POpPMHUpPOBAHHWEM KOMIIETCHIIUH TEX-
HOJIOTHYecKOH. Bo MHOrux ciyyasx KOMMYHH-
KaTUBHOE B3aWMOJEHCTBHE oOecrednBaeTCs
NpOrpaMMHO-TEXHUYECKUMH CpelCTBaMH, a 0e3
a/IeKBaTHOTO YMEHHS ONEPUPOBATh MOJOOHBIMH
TEXHOJIOTHYECKUMHU PEIICHUSIMHU CTaBUTCA IOA
BONPOC caMa BO3MOKHOCTh KOMMYHHKATHBHOM
uHTepakuuu. bonee Toro, Bce Oonbliast A0S
y49e0HOH KOMMYHUKATUBHOW W JIEATEITHPHOCTHON
MHTEPAKIUN CErOAHS IPOMCXOOUT B OBICTPO
MEHSIOLIEMCS U PacIIUPSIIOIEMCsl BUPTYaIbHOM
npocTpaHcTBe. TakuMm 00pa3oM, B psfie Clydaes
CeTrOIHS YK€ HEIOCTaTOYHO YMETh HCIIOJIb30-
BaTh H3YyYaeMBbI S3BIK U COOTBETCTBYIOLIHE
KYJIBTYpPHO-00YCJIOBJICHHBIE 3KCTPAJMHI'BHUCTH-
YEeCKHEe CPEACTBA, HO BAXKHO TaKXKE YCTAaHOBUTH
U MOJAJIeP)KUBAaTh KOMMYHUKATUBHBIN KOHTAKT C
MOMOIIIBIO TEXHOJIOTUYECKUX CPEICTB B BUPTY-
IBHOM IIPOCTPAHCTBE, KOTOPOE, B CBOIO Oue-
pelb, AMKTYEeT CBOM IpaBWjia U OIpelesseT
0c00eHHOCTH 1MOI00HON WHTEPAKINH, 3a4aCTYI0
OTJIMYHbIE OT NIPABUJI U HOPM, IPUHATHIX B MUPE
BOKpyT Hac. CienoBaTenbHO, 1 KOTHUTHBHAS, U
KOMMYHUKAaTUBHAasl JI€ATEIBHOCTh  YEJIOBEKa,
00yCJIOBJIEHHAs] COOTBETCTBYIOIIUM SI3BIKOM KaK
UHCTPYMEHTOM MBIIUIEHUS U HHCTPYMEHTOM
KOMMYHUKAIIMU, OKa3bIBAa€TCAd IIOMUMO JAETep-

MUHHPOBaHHOCTH TEJIOM YeJIOBeKa M apredakx-
TaMH MHpa BOKpPYI Hac Takke O0YCIIOBJIEHHO-
creil M 1HMOPOBBIMH TEXHOJOTUSIMH, (QOPMH-
PYIOIIMMH JIOTIONTHUTEIbHBIE BUPTYAIbHBIE TIPO-
CTPaHCTBa KOMMYHHUKAaTHBHOTO B3aUMO/ICHCTBUSL.

BBIBO/IbI

Takum oOpazom, coBpeMmeHHas IHdpoBas
cpella ¥ BbI3BaHHBIE €l OOIIECTBEHHBIC H3MEHE-
HUSI, OKA3bIBAIOLINE CYLIECTBEHHOE BIMSHHUE Ha
0COOEHHOCTH MEXIMYHOCTHOH KOMMYHHKALIUH,
CTaHOBHTCSI CBOEOOPA3HOI NMPOBEPKOW HA MPOY-
HOCTh YCTOSIBIICHCSI M YCHEIIHO HCIIOJIb30BaB-
mieiicss Ha MPOTSHKEHUU JECSTUIICTHH KOHLEH-
UM KOMMYHHUKAaTHBHOTO WHOS3BIYHOTO 00yue-
HUsI. YTIOMSIHYTBIE BBIIIE BBI30BBI COBPEMEHHO-
MY WHOSI3bIYHOMY OOYUYEHHIO, C OHOW CTOPOHBI,
BO3HHKAIOIIME TI0J] BO3JAEHCTBHEM COBPEMEH-
HBIX JIMHTBOKOTHUTUBHBIX TEOPHH, TpaHCOp-
MUPYIOIIUX HHTEPIPETanrio peHoMeHa KOMMY-
HUKAIlMM U BOBJICUYCHHBIX B Hee (PEHOMEHOB M
areHToB, a C APYroil — moj BO3JEHCTBUEM MEp-
CHIEKTHBHBIX MHCTPYMEHTOB U LU(PPOBBIX TEX-
HOJIOTHH, OONagaromuXx 3HAYMMBIM 00pa3oBa-
TEJIBHBIM MOTEHIHUAIOM, — AUKTYIOT HE00X0au-
MOCTh Pa3pabOTKH OTBEYAIOIIEro TPEOOBAHHSIM
BPEMEHH JMHI'BOKOTHUTHBHOTO MOAXO0Ja K MHO-
S3BIYHOMY OOYUYEHHIO. DTOT MOAXO, 0a3upysch
Ha HAYYHO-TIPaKTUYECKOM (QyHIaMeHTe BCeil
COBOKYITHOCTH KOTHUTHBHBIX HayK W, B YaCTHO-
CTH, COBPEMEHHBIX IEPCIEKTUBHBIX HarpasJie-
HUI KOTHUTHUBHOHN JIMHTBUCTHUKH, YUUTBHIBAET W
COBpEeMEHHBbIE OOIIECTBEHHBIC TpaHC(HOpMalny,
BEyIIME K CYIIHOCTHBIM HU3MEHEHHUSIM B COLM-
QJIBHBIX MHTEPAKLUAX, MPUOOPETAIONUX MYJIb-
TUMOAANBbHBIN  Xapaktep. CoobOpa3HO 3TUM
TpaHC(hOpPMaLUsIM MEHSETCS M B3IJI Ha KOM-
MYHUKAIMI0 Ha WHOS3BIYHOM 3aHATUM, II0-
CKOJIbKY OKOHYATEIbHOH LEeNbI0 00yueHHsS HHO-
CTPAaHHOMY SI3bIKY SBISIETCS IOJATOTOBKa yuya-
muXxcsl K 3G ()EKTUBHOMY HCITOIB30BAHUIO H3Y-
YaeMOro s3bIKa B PeaJbHbIX ycIoBuUsX [1, p. 16].
HmenHo crocoOHOCTh K PELIeHUIO TAKOro poaa
KOMMYHHUKAaTUBHO-O0YCJIOBJIEHHBIX ~3aJad Ha
M3y4aeMOM SI3bIKE B COBPEMEHHOM COI[MyME
OKa3bIBACTCS BaKHEHIIMM KpuTepueM 3Pdek-
TUBHOCTH UHOSI3bIYHOTO O0YUEHHUSI.
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